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PYC. COPOK B UHJIOEBPOIIEMCKOM NEPCIIEKTHUBE

Pyc. uncnurenbHOe copok, 3aMeHHBIIee Oojiee cTapoe OOIIecIaBsH-
CKO€ uemsipe oecame BOCXOINT K AP.-pyc. cOpokdb ‘cBi3Ka U3 40 mKypox
MYIIHBIX 3BEpel’, KOTOPHIM Ha3bIBAIM OTKPBITHIA MEUIOK W3 TKaHH, KyJa
OBUIH TUIOTHO YJIOKEHBI HIKYpKH (TpuMepHO Habop Ha omHy mry0y),
CBSI3aHHBIN CBEpPXY B CBOEro poja pykas. IIpemmaraBuinecs B aurepaType
CpaBHEHHsI PYC. COPOK C Tped. (1€c)oopdxovia ‘COpoK’, TIOpPK. qyrq
‘copok’, mp.-ckaHz. Serkr ‘(ucmommss) pybaxa; 200 IIKYpOK IMyIIHBIX
3Bepel’ MPOUCXOXKAEHHS PYCCKOTO CI0Ba HE OOBACHSIOT, JP.-PYC. COPOKD
CJIElyeT paccMaTpuBaTh Kak (OPMY MYKCKOTO POAa, COOTBETCTBYIOIIYIO
copouxa < TICnaB *sarka ‘pybaxa’ ~ nuT. Sarkas ‘omexnma, CyKOHHBIH
kadTan pbidakoB’, Svarkas ‘mumkak’. OTH 0GaNnTo-ClaBAHCKHE CJIOBa
B03BouMbI K [TUE *kp- | *ker- ‘uiHyp, HUTh B TKaHH; IJIECTHU, 3aBA3BIBATH’
(> apwm. sari-k" ‘menta, mHYp’, TpeU. kaipo¢ ‘UWIHYP, KOTOPHIM CBS3BIBAIOT
TKaHb', kaipwuo ‘TX., Tkaub’). Jamneni [IME xopeHp oTpaskeH Takxke B
ap.-uHa. *sp- | *sar- ‘pemenn, BepeBka’ (B sarkari-, sakvari- ‘mosic,
pemenn’, §yrkhald ‘uens, okoBbI, yThI’) ¥ B TOX. Kdrk- ‘cBsi3pIBaTh’ M €ro
JepuBaTax, a Takxke B JHUT. kergti ‘COeMUHATH, CBSA3BIBATH, MOBS3ATH’,
KOTOpPOE pacCMaTpUBAETCs KaK Ciydail «HEMOJHOM caTeMHU3allui» B
JUTOBCKOM. B03MOkHO, TOX. Kdrk- ‘cBA3BIBaTH’ MOIIIO JaTh HEM3BECTHBIN
MOKa JIepUBAT ‘CBsA3KAa’ > ‘COPOK’, KaK B PYCCKOM, KOTOPBIH OBLT MCTOY-
HUKOM IJIsl TFOPK. *QYyrq ‘COpoK’.

Knrouesvie crosa: cOpok, MeXOBasi TOrOPOBIISl, CEMAHTHKA, 3THMOJIO-
T'Hsl, YUCIUTENbHBIE, PYCCKHUH S3BIK, CIIABSHCKUE SI3bIKH, HHAOEBPOIIEHCKUE
SI3BIKH.
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Russian capox ‘forty’ in Indo-European perspective

Rus. numeral cépox ‘forty’, which replaced the older Common Slavic
yemvipe decame, goes back to Old Russian copoxs ‘bundle of 40 fur-skins’,
which was used for an open bag of fabric, where the skins were tightly
packed (approximately a set for one fur coat), tied on top in a kind of
sleeve. Comparisons for Rus. copox with Greek (rec)oopdrovia ‘forty’,
Tiirk. qyrq ‘forty’, Old Scandinavian. serkr ‘(under) shirt; 200 skins of fur-
bearing animals’ do not explain the origin of the Russian word. Old
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Russian copoxs should be considered as a masculine form corresponding to
copouka ‘shirt” < Common Slav. *sarka ‘shirt’ ~ Lith. Sarkas ‘clothing,
cloth coat of fishermen’, svarkas ‘jacket’. These Balto-Slavic words may
be compared with PIE *kp- / *ker- ‘cord, thread in the fabric; to weave, to
tie’ (> Arm. sari-k ‘ribbon, cord’, Greek xaipog ‘cord that binds the fabric’,
koipoue ‘id., fabric’). This PIE root is also reflected in Old Indian *sp- /
*sar- ‘belt, rope’ (in Sarkari-, sakvari- ‘belt’, synkhala ‘chain, fetters’) and
in Tokh. kdrk- ‘to bind’ and its derivatives, as well as in Lith. kergti ‘to
connect, to bind, to tie’, which is considered as a case of «incomplete
satemizationy» in Lithuanian. Maybe Tokh. kdrk- ‘to bind’ could give an
unknown derivative ‘bundle’ > ‘forty’, as in Russian, which could be the
source for the Tiirk. *qyrq ‘forty’.

Keywords: forty, fur trade, semantics, etymology, numerals, Russian
language, Slavic languages, Indo-European languages.

Pyc. copox, ap.-pyc. copoxw sBiIsieTcs WHHOBANWEH, 3aMEHUB-
mieit Gonee crapoe OOIIECTABSHCKOE uembipe decame’. XoTd Kak
YHCIIMTENBHOE COPOKb BCTpedaeTcs yxe, Hampumep, B «Pycckoit
npasnae» no CuHoxansHOMy crivcky (1282 r.), 3aTeM — B MaMATHU-
kax XIV B. u manee (ogHaKo, CyJs MO MEPBON (hUKCAIIUH MOPSIKO-
BOTO copokosoti B 1731 r., OKOHUATENIFHO KaK OCHOBHOE 0003Ha-
YEeHHUE YETHIPEX JACCATKOB COPOK YTBEPAMUIIOCH OUEHB MO3/IHO), Oolee
paHHMM 3HA4YE€HHEM JTOTO CJIOBa CJenyeT cuuTaTh ‘cBA3Ka u3 40
IIKYpOK IYIIHBIX 3Bepeit (Oenok, Kyruil, 600poB, codomnei)’, KoTo-
poe dukcupyetcs ¢ Xl B. B HOBropoJckux OepecTsHBIX IpaMoTax
(HI'B 7, 420), a ¢ cep. XIV no xonma XVI B. B pa3nuyHbIX HCTOY-
uukax (Sreznevsky Ill: 465-466; Lukinova 2000: 288; Vasmer IlI:
722-723; Zholobov 2006: 268-276). Oco0blii uHTEpeC (CM. HIKE)
npeicTariseT GopMa copoubks ‘cBsidka U3 40 MIKypOK MyIIHBIX
3Bepeii’, ¢ukcupyemas B rpamorax 1137 m npumepno 1350 .
(Sreznevsky I11: 467-468). IIpuHATO CYUTATh, YTO HIEHTPOM Hppa-
JMallMK 3TOW MHHOBANWU ObT HOBropona u HOBropoJIcCKue BIaIeHUs
Ha Pycckom CeBepe (4TO CBSI3bIBaI — BIIOJTHE, BIIpOYeM, Oe3710Ka-
3aTeNbHO — JaXe C KAaKUM-TO BIIMSHHEM MECTHBIX (PMHHO-Yrop-
cknx s3bikoB) (Lukinova 2000: 288-289)°. B GenopycckoM si3bIKe

! B jmaHHOii cTaThe Pa3sBHBAKOTCS COOOPAXKEHIS, H3IOKCHHBIE B 3aMETKe:
Hanonsckxux 2023.

? [Ipe/IonoKe e O 3aHMCTBOBAHMH (CEBEPHO-)PYC. COPOK U3 YIM. CEP-KY
‘IIKypKa KyHHIBI' (MMEHHO YAMYPTCKOTO, a He MpanepMcKoro *ser-Ku wmiu
xomu cep-ky!) (Fatowski 2011) siBistetcsi, KOHEYHO, HEIOPA3yMEHUEM: He-
BO3MOYKHO OOBSCHUTH HH JeTajaTaln3alnio IIePMCKOTro *s ((hOHETHIECKH
*$), HH pasBUTHME JIOKHOINOJNHOITACHOH (OPMBI HA 0, YIMYpPTCKHii
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1o XVII B. copoxw (coBp. Oen. copax) B KadecTBE UUCIUTENHLHOTO
yrnoTpebssiioch Hapsiny ¢ uemwipedecamsv, a B XVI-XVII BB.
COpOK® 03HAYaJO TAKKe SIMHMIYYy CUeTa IIKYPOK ITyIIHBIX 3Bepeit
(ESBM XII: 251). PacpocTpaHeHHE CIIOBA COPOK B KAYECTBE UMC-
JIUTENBHOTO B YKPAWHCKOM SI3bIKE OBUIO TarKkKe JOCTATOYHO MO3.-
HuM: 10 koHma XVII B. B gokymeHTax BcTpedaroTcss (hOpMBI THIIA
ymupu decsmo, B 3aNIaJHOIIOJICCCKUX TOBOPAX JI0 CHX IOp YHOTpeO-
JSETCSL yomupoecam, a 'y JIEMKOB — WMUPUOCAMb, WMepeoCsimb,
wmupuoysme (Lukinova 2000: 289) (1eMkoBckue (GOPMBI, BIIPO-
9YeM, CKOpee MPEeACTaBITIOT COO0M 3aMMCTBOBAHUE U3 CIIOBAIIKOTO).
He nozgaee XVI B. copoxs ‘cBa3ka u3 40 MKypoOK MyHIHBIX 3Bepen’
ObUTO 3aMMCTBOBaHO B monbckui a3k (Vasmer Ill: 722). Takum
00pa3oM, IepBOHAYATBHOE 3HAUCHUE CIIOBA U CBSI3b MEXaHU3Ma €ro
pacrpocTpaHeHHs! C MEXOBOM TOProBieil He MOJIEKAT COMHEHHIO.
Kak BBITIISIIEN PYCCKHI cOpOK MOXHO BHIIETh, HAlpHMep, Ha
[IBETHOW HEeMeIKoi#l kcrnorpaduu 1576 r., m3o00paxaromieid mocoib-
CTBO BEJIMKOrO KHs31 MOCKOBCKOTO K ummepatopy CBsLIEHHOU
Pumckoii wmmepun B Perencoypre (Russkoe posol’stvo). Ha
PUCYHKE OYCBHJIIA, CHA0XKCHHOM TOJPOOHBIM OMHCAHUEM, MOXKHO
BUJICTh LIECTh WICHOB ITOCOJBCTBA, JCPKAINX B PyKaxX IO COPOKY
coGoneit’. Cyast MO BechbMa TINATENLHOMY H300PAKEHHIO, COPOKU
NPEACTaBIAIOT CO0OM IJIOTHBIE CBSI3KM  COOOJMHBIX — IIKYPOK
XBOCTAaMH BHH3, IOKPBITBIX O€NON TKaHBIO KaK KOJOKOJOM, W3
KOTOPOTO CHH3Y BHIHBI XBOCTHI, B BEpXHEH YacTH Tyro CBEPHYTHIE
Kak Obl B pyKaB MM KOPOTKHH KaHaT, 3a KOTOPBIA UX W JepxKar
nocnel. He coBceM MpaBUIIBHO Ha3bIBaTh TAKYyI0 CBA3KY ‘‘MEIIOK”
(Lukinova 2000: 287). PaBHbIM 00pa3oM HHUKAK HEJb3sl COTJIACHTh-
¢, 4TO “HIKYpK{ MYUIHBIX 3BEPHKOB JEWCTBUTEIFHO 3aBOPAUYNBAIH
B CaMyl0 HACTOSIIYI0 copouky (py0axy), a HE B KaKOH-TO MEUIOK
N0 Ha3BaHUEM copok. PykaBamm mnepeBs3Baind caMy CBS3KY™
(Trueview): Ha pUCyHKEe HHYTO HE yKa3bIBaeT Ha TO, YTO COPOKU —
py0axu, u CBSI3KKM 00pa30BaHbl HE pyKaBaMH, a CIIeUaIbHO MIPOPHU-
COBAHHBIMH JICHTAMH M3 TOH )K€ TKAaHW; BO3MOXKHO, COPOKU HATIOMHU-
HaJm 1o GopMe Tiyxue pydaxu, HO BCE-Taku pyOaxamu B MPSIMOM

NpOTOTUII O€3yCIOBHO aHaXpPOHWUCTHYEH, Ja M Pa3BUTHE CEMaHTUKU HE
HAaXOAMT HUKAKOTO MOJTBEPKACHHUS B HICTOYHUKAX.

¥ B COMPOBOXIAIOMEM TEKCTE COPOKU Ha3BaHbI mo-Hemenku Zimmern (P1.)
— TepPMHH, aHAJIOTHYHBIN CKaHIUHABCKOMY timbr (cM. Hmke), 0603Ha9aB-
M cBs3Ky B 40 MIKypOK MyIIHBIX 3BEpEi.
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cMBbICTe clioBa He Obutd. [1o Beeii BeposITHOCTH, Mepe]] HaMu 0co0ast
dopMa yKIaAKH IIKYPOK, LEIbI0 KOTOPOH OBIJIO IJIOTHO CIIOXKHTH
WX ¥ 00ECIICYUTh TAKMM 00pa30M COXpaHHOCTh MeXa.
OTHOCUTENIBHO KOJMYECTBA IIKYPOK B COpoke ObUIO Hpeasio-
JKEHO OpHIHHAaNbHOE peuieHue: “OOuH W3 APEeBHEWIIHNX CIOCOO0B
CUHMCIICHHS TI0 TIajIbIlaM — ‘CUET copokaMu’ (BOCBMEPHYHAS CHUCTE-
Ma). Cuer BEncs OONBIIMM TMaNbIEM IO CyCTaBaM IAJbIIEB
(mepexogam Mexny (amaHramu) OCTAIBHBIX YETHIPEX MalbIeB
npaBoii pyku. Ecnm uucno mpeBbimano 8, TO MpU JOCTHKEHUH 8§
CUHTAIONIMI 3arubai OJuH Tallel] Ha MPOTUBOIONOXHOI pyke. Ilo
JocTikeHny ymncna 40 Bce manblbl pyKH, PUKCUPOBABILEH MOJHEBIE
OCBMYIIIKH, OKa3bIBAINCH CKATBIMU B KyJak”. B aTom aBTOp my0-
nukanuu B <«OKMBOM jKypHasie» BUAMT HUCTOKHM OCOOOTrO 3HAUYEHHS
yucia 40 B mpuHImne (cM. 06 stom Hmke) (Trueview). Bo3amoxHo,
B TakOM TMpPENNoiIoKEeHUH eCTh paluoHalbHOE 3epHO. Henbss,
OJIHAKO, HE 3aMETHUTh, YTO peub UAET BCE-TAKU O CHEIHU(DUIECKOM
o0beKTe cuéra, MYNIHBIX IIKYpKaX, W CIEIyeT CUUTATHCS C TeM
o0cTosTenbcTBOM, 4TO 40 KYHBMX (CpEAHHUX TIO CPaBHEHHIO C
Oenkol WM 600pOM) MIKYPOK J0 CHUX IMOpP CYMTACTCS Y CKOPHSKOB
KOJIMYECTBOM, HEOOXOIMMBIM JIsl TIOMIMBA Y6kl CpeIHeil ITHHEI .
Takum 00pa3oM, MpHU PacCMOTPEHUH ITUMOJIOTHU PYC. COPOK
CIIelyeT HWCXOIUTh W3 TEPBOHAYAIBHOTO 3HAYCHHS 3TOTO CIIOBA
‘MOKpBITas TKaHbIO CBA3Ka U3 40 MIKYpOK MYLIHBIX 3BEpEil’, KOTO-
poe B epuon ¢ Xl mo XVII B. mocTreneHHo B CBsI3U ¢ pa3BUTHEM
MNYIIHOM TOPTOBIM BBITECHHJIO CTapO€ YHCIUTEIBHOE uembipe
decame B BOCTOYHOCIIABSHCKUX SI3bIKaX, U IEHTPOM 3TOW MHHOBA-
UM OBblJT CEBEPHOPYCCKUIA U, B YACTHOCTH, HOBIOPOJCKHH THANICKT-
HBIH apeait. [Ipumepsl, Korna cloBO, MepBOHAYAILHO 0003HAYaBIIEE
OTpeIeNIEHHYI0 MepYy KOJMYECTBa, CTAHOBUTCS UYHMCIHMTEIBHBIM, B

* Cwm., HaIpHMep, OTBETHI KOHCYJIFTAHTOB HA COBPEMEHHBIX KOMMEPUECKIX
cailitax: “Ha KOPOTKHMH Noiymry0ok — 30 KyHBHX IIKYpPOK, Ha CpPEIHIOI0
myoy — okono 40” (https://meha-shkurki.ru/voprosy-otvety/akunitsa);
“IU1s co3aHus JUIMHHOM MoJieny Tpedyercst okoiio 50—-55 KyHbHX IIKYPOK.
Uem kopoue Mojenbp — TEM MEHblIe MaTepuaya g He€ HYXHO. A
CKOJIPKO IIKYpOK KYHHUIIBI Hajlo Ha myOy cpenHeil mmubel? nsg HeE ux
Hy)HO Oyner oxomno copoka” (https://shubkumne.ru/stati/post/shuba-iz-
mekha-kunitsy-skolko-shkurok-nuzhno-dlya-yeye-poshiva).
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TOM 4YHCJIE€ — W YUCITUTENbHBIM 40, UMEIOTCA W B IPYrux cia-
BIHCKMX A3bIKax (Suprun 2020: 12, 75)°.

JanbHelmas 3TUMOJIOTHS Ip.-pyC. copoks ‘cBsAizka u3 40 miKy-
POK MYIIHBIX 3Bepeil’ ocTaeTcs HesACHOW. Psan comocraBneHui
CIIPaBEUIMBO OTBEprHyTHl eme M. ®acMmepoM. 3aMMCTBOBaHHME U3
Tped. (T€0)oaparovTe, ‘COpOK’ OH OTPHUILIAET MOTOMY, 4To yxe ¢ IX B.
(buKcHpyeTcs H.-Tped. oapavTa, ¢ BBIIABIIUM -K0-, U3 KOTOPOTO HE
BbIBeCTH Jp.-pyc. cioso (Vasmer Ill: 723). Cnenyer, ognako, npu-
HSTH BO BHUMaHHE, YTO 3TO OOCTOSITENHLCTBO HE TIOMEIIANIO 3aMMCT-
BoBanuio B XIII-XIV B. pyc. copoxoycmus ‘yerbipenecsTHuUIa,
Benukuii moct’ U copoxoycmnv ‘COpOKOIHEBHAs 3ayINOKOHHAas Iep-
KOBHast ciyk0a’ (< rTped. ocopakootiy < tecoopokooty) (Srez-
nevsky I1: 465; Vasmer I1l: 724). Pematomumm apryMeHTOM HPOTHB
IPEYECKOT0 MPOUCXOKICHUS PYC. COPOK SBISIETCS TOT (PaKT, 4ToO 3TO
CJIOBO HHMKAaK HE OTHOCHTCS K LIEPKOBHOH JIEKCHKE (B OTIMYHE OT
HanMEHOBaHWKM Benmkoro mocra W NOMHHAIBHOW —CITYXOBbI),
BCJICJICTBHE YEro BIMsAHUE Oojiee apXaudHol rpedeckoii Gopmsl ¢
COXpaHEeHHEeM -ko- 31ech manoBepositHo. Kpome toro, k Xl B,
BpPEMEHH IOSIBICHUS] TEXHUYECKOTO TEPMUHA COPOK B MCTOYHHKAX,
nymHas toproeist Pycckoro CeBepa m HoBropoga Obuta opueH-
THpOBaHa yke He Ha BusaHrtuio, a ckopee Ha raHseickoe Harpas-
JICHWEe, W TPEUECKOe JIEKCHUECKOE 3aUMCTBOBAHHE B JTOH cdepe
BBITJISIIUT aHAXPOHUCTUYHO U C KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKOH TOYKH
3peHHsL.

> Crnenyer, BIpoueM, 3aMETUTh, YTO MPHUBOJMMOE B KadecTBE THIIOJNO-
rMYecKol mapajuiesid K pyc. copok Beien 3a O. ¢pon I'proHeHTasiem y
M. ®@acmepa (Vasmer I1l: 722) cnBu. meru ‘copok’, 3aMMCTBOBAaHHOE M3
BEHT. Méré ‘MemoKk’ MpeacTaBiseT cOoOOW THIMYHBIA MPHUMEp IEIMHOTO
IIUTUPOBAHKS C HapacTaHWEM HArpoMOXKICHUS HETOYHOCTEeH. Bo-nepBbIX,
CJIBL. MErU 3TO PEIKHHA apXan3M: BCE-TaKH OOBIYHOE ‘COPOK’ B CIOBAIIKOM
styridsar’ (SISlov 11: 135). Bo-BTopbIX, 3HaUeHHE ‘MEIIOK’ Yy BEHT. Méré —
HHUKaK HE OCHOBHOE: BEHI'€PCKOE CIIOBO SIBJISIETCS] IPUYACTHEM OT OCHOBEI
Mér- ‘MepuTh, U3MEPSITh, CPAaBHUBATH (BO3MOXKHO, 3aMMCTBOBAaHHE M3 Cla-
BAHCKOTO, (ukcupyetcs ¢ Had. XV B.) M 03HA4aeT MPEXKJIE BCEro ‘Mepsio-
WA, OIIEHWBAIOIIWK (YeJIOBEK)’, W TOJBKO BTOPUYHO B CIIEIIHAJbhHBIX
KOHTEKCTaX MOXKeT 0003Ha4aTh ‘Mepy 4ero-nudo’, B TOM YHCIIe — MEIIOK
kak equaniy uamepenus (EWU: 965). U3 cinoBaps M. dacmepa 3TOT ipu-
Mep IIMPOKO Pa30MIETICS MO CIABUCTHYECKOHN JIUTEpaType, U, HalpuMep, B
(ESBM XII: 251) npu cnuceiBanun ¢ ®acMepa BeHT. MéErd mepeBeaeHO
yKe JJake He KaKk ‘MEIIOK’, a KaK ¢yympa ‘MeX (IyIIHoro 3Beps); uryda’.
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®onerndeckn Henpuemiiemo npeanonoxkenue O. H. Tpybauesa
0 3aMMCTBOBaHUH TIOPK. (Yrq ‘COpok’ > np.-pyc. *cvpks > copok co
CTpaHHOM «muccuMmsnuein» k—K > s—K, mms moarBep:kaeHns BO3-
MOYHOCTH KOTOPOil IIPHBOUTCS CpaBHeHHe TIOPK. Kobdk ‘cobaka’®
~ pyc. cobaxa (Vasmer Ill: 723), mockoibKy, HECMOTpsi Ha
saTy3nasm O. H. TpybadeBa, cobaxa — 6e3ycnoBHO, HE TIOPKCKOE,
a mpanckoe (*spaka-) sammcreosanue (Vasmer Ill: 702). Exsa mu
3/1€Ch MOKET IIOMOYb OTCBUIKA K HAJINYHIO B KYJIbTYpax TIOPKCKHX
HapoJI0B 0cO0O0T0 3HAYEHHS Y YUCIUTEIBHOIO COpOK (CM. IIOBTOpE-
Hue 3toro Te3uca B (Suprun 2020: 47)): 3T0 YUCIUTEIBHOE MOXKET
urpatb cneun(uUecKyro poib U B APYIHMX KyJIbTypax, Y€MY €CTb
CBOM BO3MOXXHBIE€ NPUYMHBI (00 ONHOW CM. BBIIE B CBSI3H CO
Croco0OM cyeTa 0 CyCTaBaM MaibLiEeB BOCBMEPKaMH), y CIaBsH
UCTOKU 3TOrO SBJCHUS JIEKAT MO KpailHEH Mepe He TOJbKO B
TIOPKCKOH, HO ¥ B OMOJIEHCKOM, TpeYeCKOr TPaJlIfN; BETX03aBET-
HOE ke (dJepe3 XPHUCTHAHCKOE M MYCYJIbMAHCKOE IOCPEACTBO)
BIHMSHUE MOXXHO IIOJIO3PEBAaTh W y TIOPKOB (CM. eme 0030phl B
(Zhuravlev 2002: 258-260; Surukova 2023]). K 3TuMOJI0OTHH TIOPK.
gyrg ‘copox’ U BO3MOXHOH €ro OTAAJIEHHOH CBS3H C PyC. COPOK MBI
elle BepHEeMCs HIDKE, HO IPEATOoaraTb TIOPKCKOE MPOUCXOKACHUE
PYCCKOTO CIIOBA HE IIPUXOAUTCS.

Co3BYUHBI# C PyC. COpOK TEPMHUH JAp.-CKaHA. Serkr ‘(McromHss)
py6axa’, o3HauaBuIHit Takke ‘200 MIKYPOK MyITHBIX 3Bepeii’’ dome-
THYECKH HE MOXET ObITh ICTOUYHHKOM PYC. COpPOK, a PaBHO M pac-
CMaTpUBaEMOI'0 HIXKE pyc. copouxa (IOCKOJIBKY 3TO CIIOBO MMEET
obuiecnaBsHckoe mpoucxokaeHue, [ICnaB *sarka, maist Hero ckaH-
JUHABCKOE IPOUCXOXIEHHE BBINIAAUT cIab0 M IO XPOHOJOIHU-
yeckuM coobpakerusam) (Vasmer Il 722-723; Chernykh 11: 189).
IIpeamonarate, 4To B pyOaxy, Kak Obl BeJMKa OHa HE OblIa, MOTIIO
noMematbess 200 MIKypOK JIOBOJNBHO CJIOXHO, IIO3TOMY IIpen-
MOJIOXKEHHE 00 MCIIOJIB30BaHMUU pyOaxu JUIsl CBSA3BIBAHUS ILKYPOK B
CBETE CKaHIMHABCKOM Napajulely BBINIAUT euie Oosiee CiadbIM.

® Koppexkrree 65110 651 *kopek (ESTuYa 1997: 111-112), Ho Takas gopma
BOBCE HE TOJIUTCSI Ha POJIb KICTOYHUKA PYCCKOTO CJIOBA.

" OmuH cepkp PaBHSICS TSATH MuMOpAM, OXAH mumGp (STHMOIOTHYECKH
COOTBETCTBYeT HeM. Zimmer, cM. mpuM. 2 Beire) — 40 mKyp, Kak pyc.
copok. TIpOUCXOKIEHNE TAKOro 3Ha4eHus ckama. timbr, mem. Zimmer ne
SICHO, BEPCUSI O TOM, YTO TaKOE KOJIMYECTBO IIKYPOK CKJIAABIBAIH MEXIY
JIBYMsI  JIOCKaMH, MO-BHIMMOMY, THpHHSATass B  CKaHJAWHABHUCTHKE
(https://sv.wikipedia.org/wiki/Timmer_(rdkneord)), He BBIrISOMT yOemu-
TEJIbHOMU.
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Hp.-ckaua. serkr, mp.-auria. serk, syrk ‘(ucmommsis) pybaxa’, mo-
BUIMMOMY, JEHCTBHTEIHHO 3aMMCTBOBAHBI W3 CPEIHEBEKOBOM
JaThIHK: Sarcia < serica ‘ménkosas pybaxa’ (OykB. ‘KuTaickas’, cp.
eme ap.-ckang. Serkland kax o6Go3mauenue apaOckux crpad) (de
Vries 2000: 471). Ilpenmomoxenne M. dacmepa O BIMSHHA
ceMaHTUKH Serkr ‘pybaxa’ > ‘CueTHOE CJIOBO Ui MIKYpOK Ha
pa3BUTHE 3HAYCHUs pycC. copox “B mompaxanue” (Vasmer IlI: 722)
copouxa (CM. HIDKE) HM Ha 4eM HE OCHOBAaHO, OOpaTHOE BIIUSHHE
ropa3io BeposiTHEe KaKk B (POHETHKO-CEMaHTHYECKOM (BBIOOD B
CKaHIMHABCKOM W3 pPa3IM4YHBIX 00O03HadeHWH ‘pyOaxy’ HMEHHO
JTAHHOTO CJIOBA B CBSI3U C €Tr0 (DOHETHYECKUM CXOJCTBOM C PYC.
COpOK ~ copouka), Tak W B KyJIbTYPHO-ICTOPUYECKOM ILIaHE
(pycckuii TepMUH MEXOBOW TOPTOBJIM 3aMMCTBOBaH CKaHIWHABAMH
B CBS3M C BBO3OM pYyCCKHX MexoB). Hmxke MBI paccMoTpum
BO3MOKHYIO MHIOEBPOTIEHCKYIO STUMOJIOTHIO ISl COPOK ~ COPOUKA,
KOTOpasi YKa3bIBaeT HA CAMOCTOSTENBHOE Pa3BUTHE (DOHETHUECKOTO
0o0NMKa ¥ CEMaHTHKH PYCCKHX CIIOB, BCIEACTBHAE HYEro OTIAjacT
HEOOXOJUMOCTh B TPEIMOJIOKEHHH O BIMSHUU CKaHIWHABCKOTO
TEPMHHA Ha PYCCKUH, W Jaxe C TOYKH 3PEHUS YUCTO 3TUMOJIOTH-
4yecKo Oonee 0OOOCHOBAaHHBIM BBITJSIAUT PYCCKOE BIHMSIHHE Ha
pa3BUTHE CEMaHTUKU CKAaHAWHABCKOTO CIIOBA.

TepMuH copok B CBOEM W3HAYAIBHOM 3HAauYeHUH (Cp. ere
MpUBENEHHYI0 BBIIIE (OPMY COpoubKb) OE3yCIOBHO CBS3aH C
CcopoyKa: Naxke YUCTO MOP(HOIIOTUIECKH “copoks — He Ooyee dem
MY)KCKOH BapuaHT CYIIECTBUTEIBHOTO cCopouka, copouuya”
(Chernykh 1l: 189), cienoBaTeabHO B STHMOIOIMYECKOM IIIAHE DTH
CJIOBa HY)KHO PacCMaTpHUBATh BMECTE, U BCE OCTAIILHBIC MapasuIeiH
pa30oupaTh TOIBKO B CBETE STOW ITHMOJIOTHU.

Pyc. copouxa, u.-cn. cpaxa, cpakel, cpauuya ‘XuToH, pydaxa’,
Oour. cpaka ‘KopoTkas Oeras pyOarika’, cioB. Sracica ‘pyoarika’
BocxomaT k [ICnaB *sarka ‘pybaxa’ ~ nut. Sarkas ‘omexaa, CyKOH-
HBII KadTaH peiOakoB’, Svarkas ‘mumkak’, nTmi. SVarks ‘mmmkak,
ctopTyk’. [losiBiieHne -V- B OaNITCKUX CIOBaX OOBSCHSIOT BIUSHHEM
JuT. §varus ‘aucteii, onpstabii® (Vasmer Ill: 724) — omHako cp.
c.-X. svraka, ©onr. cepaxa ‘pyoOamka’ (Smoczynski 2007: 624)°.
AHanoruyHOE pPa3BUTHE CM. B II.-CI., OOJT. cépaxa HApSAY C cpaxa
‘copOka’, 4TO, y4YHMThIBas, BUAUMO, mojad. SVOrko ‘copoka’, gaer
ocHoBaHue roBoputh o [1Cnas *svarka napsiny ¢ *sarka ‘copoka’, u
BO3HUKHOBEHHE (OPMBI C -V- 3/1€Ch OOBSICHSIOT YK€ BIUSHHEM

8
B (BER VII: 408) Gonrapckoro cepaka TpocTO HET, cTaThsl “cpaxa’,
BKJTIOYAsi 00BbsICHEHHUE JIUT. Svarkas, npakTiuyecky nepenucana ¢ dacmepa.
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*svercati ‘tpemars, crpexorars’ (Vasmer IlI: 723; BER VI: 564).
[lo-BuarMOMy, NOSBJICHUE 3IIEHTETUYECKOIO -V- MOXXET OBITh
00BSICHEHO pa3HBIMHU IIPUYMHAMH, HO B CIaBIHCKHUX SI3bIKAX CKOpee
BCETO CJEQyeT Mpearonarath CTpeMieHrne n30eXaTb OMOHHMHUU C
JlepuBaTaMH OT cjIaB. ‘caccare’.

Ecnu mpuHUMAaTh BepcHIO O €AMHOM M JOCTaTOYHO IPEBHEM
(6anTo-cnaBIHCKOM B CBETE JHMTOBCKHX Iapajuieiell) MpOUCXOXK-
neunn [ICnaB *sarka ‘pybaxa’ u jap.-pyc. copoks ‘cBsizka u3 40
HIKYPOK’, TO IOSBJISIETCS MHTEPECHAs BO3MOXKHOCThH IIPEIIOKUTH
Ui o0oMX CIIOB  HMHAOEBpomelckyro  stumoinoruio: [IUE
*[er- ‘lHyp, HATH B TKAHM; TUICCTH, 3aBA3bIBAT’ > apM. sari-k ' pl.
‘nenta, muyp’ (< *kyreid), sard ‘mayk’ (< *kp-ti-), rpeq. xaipoc (<
*[ri-0S) ‘HIHYp, KOTOPBIM CBS3BIBAIOT TKAHB', KOIPWUO ‘TK.,
TKaHb', keipio, ‘peMHu, obpasyromrde ocHoBy Jjoxka’ (IEW: 577).
I'pexo-apMsiHCKas mapajjielb UMEEeT JOCTaTOYHO Haa&KHBIE COOT-
BETCTBHUS B WHIOAPUIICKOM, TOYEMY-TO HE YUTEHHBIE 0 CHX IOp B
STUMOJIOTHUECKUX CJIOBapsX: Ap.-uHm. sarkari-, sakvari- ‘mosc,
peMeHb’, KOTOpOe paccMaTpuBaeTcs B omHoM rHesne ¢ syrkhala
‘Ilerb, OKOBBI, MyThI’, pasiaraemoro Ha *sr-n- + *khal-. Bropoii
KOMITOHEHT TpEANoaracMoro KoMIo3ura Haxomat emie B mékhala
‘mosiC, peMeHb’, a B YUCTOM BHJE OH K€, BO3MOXHO, IIPE/ICTaBIICH B
khadi- ‘6pacner, konbii0’; yepenosanue *kar ~ *khal ~ khad moxer
yKa3plBaTh Ha 3aMMCTBOBAaHHE W3 SI3BIKOB MYHJa. Bwigensembrit
TakuM 00pazoM Jp.-uHA. *Sp- [ *sar- ¢ peKoHCTPyHpyeMbIM
3HAQUEHHEM ‘pEMEHb, BepeBKa’ MoxeT BocxoauTh K [IME *k:r— /
*fer- (KEWAL I: 308; II: 260; I1I: 289). IICnaB *sarka ‘pyGaxa’ u
Ip.-pyc. copokw ‘cBsizka (mkypok)’ (< *sarke) ycrmemHo mormon-
HSIOT JaHHYIO 3THMOJIOTHIO, TIOCKOJBKY MOTYT OBITh BO3BEICHBI K
I[INE *Iéor—k— ‘HUTh, IIHYpP, TKaHb  (‘TKaHp’ > ‘copouka’, ‘mIHYp’ >
‘CBA3KA IIKYPOK’).

B cBs3u ¢ Bo3MOXkHOCTBIO pekoHcTpykiuu [TNE *k:r-k- ‘HUTB,
IIHYp, TKaHb’ W Pa3BUTHEM Ha 0a3e 3TOro KOPHS YUCIUTEIHHOTO
‘40° B pYCCKOM SI3bIKE€ HENB3sI HE 3aMETHTh CXOJICTBA C JITOM
PEKOHCTPYKITHEH TIOpPK. *Qyrq ‘Copox’, KOTOpoe HE UMEET YIOBIICT-
BOPHUTEJBHON BHYTPHUTIOPKCKOH sTUMonoruu (cMm. ESTuYa 2000:
237°): TIOPKCKOE YHCIUTENHHOE BBIMISIAT KK BOSMOXKHOE 3aUMCT-

o Astopel (EDAL: 224, 824), conoctaBuB TIOPK. *(yrq ‘COpoK’ C MOHT.
*kori u TyHr. *Xorin ‘mBaauath’ MpeIOKHUIM CMeNnyio Bepcuio o6 [TAnT
*kir-kir 20+20° > Tropk. *qyrq ‘40°. [TomumMo (HOHETHYECKHX TPYIHOCTEH



Pyc. copox B MHIOEBPOIICHCKOMN IEPCIIEKTHBE 843

BOBaHHE U3 KEHTYMHOTO JepHUBaTa 3TOW MHAOEBPONEHCKONH OCHOBHI,
€CIIM JIOMYCTUTHh BO3MOXKHOCTH Pa3BHTHUS MapajliebHOTO CIIaBsH-
ckoMy *kp-k- ‘mmyp’ > *sarke ‘cBs3ka’ > ‘COPOK’ B SI3BIKe-
HCTOYHUKE 3aMCTBOBAHUSL.

KeHTyMHBIM S3BIKOM-HCTOYHHKOM 3aUMCTBOBAaHHUS B TPAaTIOPK-
CKMi MOT OBITh TOXAapCKHHA (CM. HCUCPIBIBAIONTHNN HOBEHIITHI
KPUTHYECKHH 0030p TOXapCKHUX 3aMMCTBOBAHMHM B IPATIOPKCKOM
(Dybo 2007: 125-135)). Y IIHE *kp- | *ker- obHapyxuBaetcs
HaJSKHBIH IepuBaT B ToXapckux: Tox. A, B kdrk- ‘ces3eiBats’ (cp.
taroke A Kdrksim ‘oxoBsl, myTsl, ienun’, B kerketstse ‘oxoBsr’, serkw
‘wHyp, Hute’) (Carling 2008: 165-166; Adams 1999: 162, 195,
633). D10 TOXapcKoe CIOBO TPAAMIIMOHHO CPABHUBAIOT C JIUT. kergti
‘COeNMHATH, CBA3LIBATH, MOBA3aTh’” (Smoczynski 2007: 277; Adams
1999: 162). B cuiy emMHUYHOCTH W OTJAIEHHOCTH Tapajlied OHA
HE KaXETCsl CIIMIIKOM Han&KHOM, U ToX. Kdrk- MoxHO paccMaTpu-
BaTh KaK JIEPHBAT PEKOHCTpympyemoro 3ieck ITUE *kp- | *ker-,
BOOOIIE HE IPUHUMAs BO BHUMAaHHE JIMTOBCKUH IJIaroi, B KOTOPOM
B TakOM CJIy4a€ MOXXHO BHJETH MPOCTO CIy4YallHOE CXOXKICHHE.
OnfHAaKO MOXKHO TMPEANONOKNUTh, YTO B JUT. kergti MbI HMMeem
TUNWYHBI TpUMEp «HEMOJIHOW careMu3auuu» (cM. o OanTo-
CIIABSIHCKOW «HemodHoi caremusanm» B (Dini 2002: 93-94), o
JPEBHUX HCTOKAX 3Toro sBiuenus B (Lipp 2009: 10-19)), Torxa u
JIUTOBCKOE CIIOBO MOXXHO BO3BOAUTH K Tomy ke I[IHME *lgor— /
*ker- ‘IHyp, HUTH B TKAHH; [UIGCTH, 3aBS3BIBATH’, OIAroaaps demy
n panHas [IME pexkoHCTpyKLMs IOJydaeT JOMOIHUTENIBHYIO IOJ-
JEPKKY, ¥ JINTOBCKO-TOXAPCKas Mapauieib He BBIMISIUT CTPaHHBIM
9K30TU3MOM.

BosBpaiasce k mpobiieme TIOPK. *Qyrq ‘COpok’, MPUXOIUTCS
NpU3HATh, YTO CpPEAM W3BECTHBIX CETOJHS JEPUBATOB TOX.
Kdrk- ‘cBs3piBaTh’ HE HAXOAMTCS YKa3aHWH Ha Pa3sBUTHE ‘CBsI3Ka’ >
‘MHO’KECTBO; COPOK’, OJIHAKO HaJM4YHe Mapajuielld TaKOH CEMaHTH-

3Ta ATUMOJIOTHS, K COXAJICHHIO, HE OueHb yOeauTeNnbHAa U B CIOBOOOPa3o0-
BaTeJIbHOM IUIaHE: B COOTBETCTBHM C HOPMAIIbHBIM AIITAHCKMM CHHTAKCHCOM
*Kir-kir o3Hayano 0wl CKOpee ‘IBaauATh ABAAIATOK’, TO ecTh ‘400’, a He ‘40’
19 3ameueH0, 4TO «HEMOTHAS CATEMI3ALMI HMeNla MECTO B COCEICTBE *K ¢
COHAaHTaMH, B YaCTHOCTH — C *I (Cp. pyc. kopm ~ JuT. $érti ‘kopMuTh
(’KMBOTHBIX)" WIH PyC. c8ekop ~ JHT. SEsuras ~ mp.-uHI. Svdsura-, JuT.
gardas ‘orpana, 3aron’ ~ Zardis ‘orpana, 3aroH s sommaneit’ u ap.) (Lipp
2009: 10-15), u Hau npuMep MomagaeT B 3TOT PA.
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YECKOW HBOJIIOLMU B PYCCKOM M OYEBHJHOE yYacTHE TOXapOB B
TPAaHCKOHTUHCHTAJIBHONW TOpProBie (B TOM YHWCIEC W IYIIHON) Ha
[IlenkoBOM MyTH, MO3BOJISIOT HA/ICATHCSI HA BO3MOXKHOCTH OOHApY-
JKCHHS B HOBBIX TOXapCKUX TEKCTaX TaKUX YKa3aHUH — B ITOM
Cly4ae MOXHO OYIeT BEpHYTBbCS K OOCYKICHHIO TOXapCKOM
STHMOJIOTHH TIOPK. *qyrg™.

Coxkpauienusi Ha3BaHUIi A3bIKOB

apM. — apMsHCKHH, Oen. — Oenopycckmii, 6onar. — Oonrapckuif, Tped. —
(mpeBHE)TpeUecKuil, Op.-aHTI. — IPEBHEAHTIIUHCKUHA, Ap.-WHA. — IpEBHE-
WHAUMCKUH, Ip.-pyC. — IPEBHEPYCCKUM, Ip.-CKaHI. — JpEBHECKaHIAMHAB-
CKUH, JIUT. — IUTOBCKHUM, JITII. — JIATHIMICKUI, MOHT. — (TIpa)MOHTOJIbCKHUH,
H.-Tped. — HoBorpeueckuil, IIAnt — npaantaiickuii, [IME — npaungoespo-
neWckuii, monad. — nonabekuii, [ICnaB — npacnaBstHCKUiA, pyc. — PYCCKHH,
CJIaB. — CIIABSIHCKHI, CIIOB. — CJIOBEHCKHH, C.-X. — cepOCKO-XOPBATCKHH,
TOX. — Toxapckue (A u B), TyHT. — (IIpa)TYHTYCCKHA, TIOPK. — (TIpa)TIOPK-
CKHM, yIM. — YIMYPTCKH, 11.-CJI. — IEPKOBHOCJIABSIHCKHUI.
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